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Department for Legal Affairs

AMENDMENTS IV - VIII
TO THE CONSTITUTION OF CENTRAL
BOSNIA CANTON

“Official Gazette of Central Bosnia Canton”, 2/98



Pursuant to articles 41a and 90 of the Constitution of the Central Bosnia Canton
(“Official Gazette of the Central Bosnia Canton”, no. 1/97), at the proposal of the
Government, the Assembly of the Central Bosnia Canton, at its session of 15 January
1998, passed

AMENDMENTS IV - VI
TO THE CONSTITUTION OF CENTRAL BOSNIA
CANTON

AMENDMENT XLII

In Article 18, new line n) shall be added to read:

“concluding the international agreements upon obtaining prior agreement of the
Parliamentary Assembly of Bosnia and Herzegovina and the Parliament of the
Federation of Bosnia and Herzegovina, except such agreements for whose conclusion
the agreement of the Parliamentary Assembly is not required pursuant to law.”

AMENDMENT V

Article 42 shall be amended to read:
“The Governor and the Deputy Governor of the Canton shall be the heads of the
cantonal executive.”

AMENDMENT VI

In Article 47, paragraph 1, the line e) shall be deleted, and the line f) shall become
new line e), line g) shall become new line f) and the line h) shall become new line g).
After the line g) new paragraph shall be added to read:

“Agreements with the states and international organizations shall be signed and
ratified by the Governor of the Canton on behalf the Canton, with consent of the
Deputy Governor of the Canton. The agreements shall enter into force in the Canton
only if the Assembly of the Canton approves them upon obtaining prior agreement of
the Parliamentary Assembly of Bosnhia and Herzegovina and the Parliament of the
Federation of Bosnia and Herzegovina, except the Assembly of the Canton,
Parliament of the Federation of Bosnia and Herzegovina or the Parliamentary
Assembly of Bosnia and Herzegovina have not stipulated by their law that such
consent is not required for such types of international agreements.”

AMENDMENT VII

In Article 47, new paragraph 3 shall be added to read:



“The Governor of the Canton, with consent of the Deputy Governor of the Canton, at
the proposal of the Government of the Canton, may rescind the international
agreements if the Parliamentary Assembly of Bosnia and Herzegovina allows it, and
shall be bound to act so when that requests the Assembly of the Canton with consent
of the Parliament of the Federation of Bosnia and Herzegovina or upon the request of
the Parliamentary Assembly of Bosnia and Herzegovina.”

AMENDMENT VIII
In Article 95, paragraph 3 shall be amended to read:

“No person serving sentence pronounced by the International Tribunal for the former
Yugoslavia, and no person indicted by the International Tribunal for the former
Yugoslavia who does not appear before the Tribunal after called by it, cannot run for
or perform any appointed, elected or any other public function in the territory of the
Canton.”

These amendments shall enter into force forthwith, and shall be published in the
“Official Gazette of the Central Bosnia Canton”.
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